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Eröffnung der Tagung 
 
1. Der Verwaltungs- und Rechtsausschuß (CAJ) hielt seine fünfundsiebzigste Tagung am 
31. Oktober 2018 in Genf unter dem Vorsitz von Herrn Anthony Parker (Kanada) ab. 
 
2. Die Tagung wurde von dem Vorsitzenden eröffnet, der die Teilnehmer begrüßte. Die Teilnehmerliste 
ist der Anlage dieses Berichts zu entnehmen. 
 
3. Der Vorsitzende gab die Erteilung des Beobachterstatus beim CAJ an Afghanistan und Nigeria 
bekannt. 
 
 
Annahme der Tagesordnung 
 
4. Der CAJ nahm die in Dokument CAJ/75/1 Rev. enthaltene vorläufige Tagesordnung an. 
 
 
Bericht über die Entwicklungen im Technischen Ausschuß 
 
5. Der CAJ prüfte das Dokument CAJ/75/13 und das Referat des Vorsitzenden des Technischen 
Ausschusses (TC). 
 
6. Der CAJ nahm den Bericht über die Entwicklungen im TC auf dessen vierundfünfzigster Tagung vom 
29. und 30. Oktober 2018 in Genf zur Kenntnis. Der CAJ nahm zur Kenntnis, daß die Schlußfolgerungen des 
TC in bezug auf Angelegenheiten, die vom CAJ zu prüfen sind, in Dokument CAJ/75/13 enthalten seien und 
unter den entsprechenden Tagesordnungspunkten des CAJ geprüft werden würden. Er nahm darüber 
hinaus zur Kenntnis, daß der Bericht des TC in Dokument TC/54/31, „Bericht“, enthalten sei. 
 
 
TGP-Dokumente 
 
7. Der CAJ prüfte die Dokumente CAJ/75/2 und CAJ/75/13. 
 
Dokumente zur Prüfung durch den CAJ 
 

TGP/5: Erfahrung und Zusammenarbeit bei der DUS-Prüfung (Überarbeitung) (Dokument TGP/5: 
Abschnitt 1/3 Draft 2) 

 
8. The CAJ billigte die vorgeschlagenen Überarbeitungen des Dokuments TGP/5, „Erfahrung und 
Zusammenarbeit bei der DUS-Prüfung“, Abschnitt 1/2 „Musterverwaltungsvereinbarung für die internationale 
Zusammenarbeit bei der Sortenprüfung“, wie in Dokument TGP/5: Abschnitt 1/3 Draft 2 dargelegt, 
zusammen mit den Schlußfolgerungen des TC auf dessen vierundfünfzigster Tagung, wie in Dokument 
CAJ/75/13 dargelegt. 
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9. Der CAJ nahm zur Kenntnis, daß der Rat ersucht werden würde, die vorgeschlagenen 
Überarbeitungen des Dokuments TGP/5, „Erfahrung und Zusammenarbeit bei der DUS-Prüfung“, Abschnitt 
1/2 „Musterverwaltungsvereinbarung für die internationale Zusammenarbeit bei der Sortenprüfung“, wie in 
Dokument TGP/5: Abschnitt 1/3 Draft 2 dargelegt, im Hinblick auf dessen Annahme auf seiner 
zweiundfünfzigsten ordentlichen Tagung zu prüfen. 

TGP/7: Erstellung von Prüfungsrichtlinien (Überarbeitung) (Dokument TGP/7/6 Draft 2) 
 
10. Der CAJ billigte die vorgeschlagenen Überarbeitungen des Dokuments TGP/7/5, „Erstellung von 
Prüfungsrichtlinien“, wie in Dokument TGP/7/6 Draft 2 dargelegt, zusammen mit den Schlußfolgerungen des 
TC auf dessen vierundfünfzigster Tagung, wie in Dokument CAJ/75/13 enthalten. 
 
11. Der CAJ nahm zur Kenntnis, daß der Rat ersucht werden würde, die vorgeschlagenen 
Überarbeitungen des Dokuments TGP/7/5, „Erstellung von Prüfungsrichtlinien“, wie in Dokument TGP/7/6 
Draft 2 dargelegt, im Hinblick auf dessen Annahme auf seiner zweiundfünfzigsten ordentlichen Tagung zu 
prüfen. 
 

TGP/0: Liste der TGP-Dokumente und Datum der jüngsten Ausgabe (Überarbeitung) (Dokument 
TGP/0/10 Draft 1) 

 
12. Der CAJ nahm zur Kenntnis, daß der Rat auf dessen zweiundfünfzigster ordentlicher Tagung ersucht 
werden würde, eine Überarbeitung des Dokuments TGP/0/10, „Liste der TGP-Dokumente und Datum der 
jüngsten Ausgabe“, wie in Dokument TGP/0/10 Draft 1 dargelegt, im Zusammenhang mit der Annahme der 
überarbeiteten obigen TGP-Dokumente anzunehmen. 
 

Programm für die Erarbeitung von TGP-Dokumenten 
 
13. Der CAJ billigte das Programm für die Erarbeitung von TGP-Dokumenten, wie im Anhang der Anlage 
des Dokuments CAJ/75/13 dargelegt und vom TC auf dessen vierundfünfzigster Tagung gebilligt. 
 
 
Referate über im wesentlichen abgeleitete Sorten 
 
14. Der CAJ prüfte das Dokument CAJ/75/3 und die Referate der Vereinigten Staaten von Amerika, der 
Internationalen Gemeinschaft der Züchter vegetativ vermehrbarer Zier- und Obstpflanzen (CIOPORA), 
der European Seed Association (ESA) und des International Seed Federation (ISF) über im wesentlichen 
abgeleitete Sorten. 
 
15. Der CAJ vereinbarte, dem Rat vorzuschlagen, am Vormittag des 30. Oktober 2019 ein „Seminar über 
die Auswirkungen der Politik bezüglich der im wesentlichen abgeleiteten Sorten auf die Züchtungsstrategie“ 
durchzuführen. 
 
16. Der CAJ vereinbarte, daß das Seminar Referate von Züchtern, Richtern, Akademikern und Behörden 
der UPOV-Mitglieder umfassen sollte, um eine Palette von Perspektiven zu diesem Thema bereitzustellen. 
Das Verbandsbüro soll Mitglieder und Beobachter ersuchen, Fragen und Themen einzureichen, die sie auf 
dem Seminar behandelt haben möchten. Das Verbandsbüro soll sodann nach Rücksprache mit dem 
Vorsitzenden des CAJ einen Entwurf eines Programms im Hinblick auf vom CAJ auf dem Schriftweg 
einzureichende Bemerkungen ausarbeiten. Der Vorsitzende des CAJ soll das Programm zusammen mit dem 
Verbandsbüro auf der Grundlage der vom CAJ eingegangenen Bemerkungen fertigstellen. Der CAJ 
vereinbarte, daß das Seminar der Öffentlichkeit zugänglich sein sollte, wobei die Aufzeichnung des 
Seminars nach einer angemessenen Sendeverzögerung auf der UPOV-Website verfügbar gemacht würde. 
 
17. Der CAJ vereinbarte, daß die Prüfung der Überarbeitung der Erläuterungen in die Tagesordnung der 
sechsundsiebzigsten Tagung des CAJ aufgenommen werden soll und daß der Ausgang des Seminars eine 
Grundlage für diese Prüfung bilden soll. 
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Referate über die Bedingungen und Einschränkungen im Zusammenhang mit der Zustimmung des Züchters 
in bezug auf Vermehrungsmaterial 
 
18. Der CAJ prüfte das Dokument CAJ/75/4 und die Referate der ESA und des ISF über die Bedingungen 
und Einschränkungen im Zusammenhang mit der Zustimmung des Züchters in bezug auf 
Vermehrungsmaterial. 
 
19. Der CAJ vereinbarte, daß es vorläufig nicht notwendig sei, die derzeitige Anleitung für die 
Bedingungen und Einschränkungen im Zusammenhang mit der Zustimmung des Züchters in bezug auf 
Vermehrungsmaterial zu überarbeiten. 
 
 
Referate über den vorläufigen Schutz 
 
20. Der CAJ prüfte das Dokument CAJ/75/5 und die Referate der ESA und des ISF über den vorläufigen 
Schutz. 
 
21. Der CAJ vereinbarte, daß es vorläufig nicht notwendig sei, die derzeitige Anleitung für den vorläufigen 
Schutz zu überarbeiten. 

Gemeinsames Referat von CIOPORA und AIPH über den Mindestabstand 
 
22. Der CAJ prüfte die Dokumente CAJ/75/12 und CAJ/75/13 sowie das gemeinsame Referat der 
CIOPORA und des Internationalen Verbandes des Erwerbsgartenbaus (AIPH) über den 
Mindestabstand. 
 
23. Der CAJ ersuchte den TC, dem CAJ seine Überlegungen betreffend die Erörterungen über 
Mindestabstände zwischen Sorten und das auf Feldversuchen beruhende Nachfolgeprojekt mit Beteiligung 
von Züchtern geschützter Sorten darzulegen. 
 
 
Ausarbeitung von Informationsmaterial zum UPOV-Übereinkommen 
 
24. Der TC prüfte das Dokument TC/75/6. 
 
25. Der CAJ nahm zur Kenntnis, daß Informationen zu den Referaten über im wesentlichen abgeleitete 
Sorten, Bedingungen und Einschränkungen im Zusammenhang mit der Zustimmung des Züchters in bezug 
auf Vermehrungsmaterial und Umfang des vorläufigen Schutzes in den Dokumenten CAJ/75/3, CAJ/75/4 
bzw. CAJ/75/5 dargelegt sind. 
 
26. Der CAJ nahm zur Kenntnis, daß es keine Entwicklungen betreffend ein etwaiges Treffen des 
Verbandsbüros mit CIOPORA, ISF und WIPO gab, um die etwaige Rolle der UPOV bei alternativen 
Streitbeilegungsmechanismen für Angelegenheiten betreffend im wesentlichen abgeleitete Sorten, 
einschließlich der Bereitstellung von Sachverständigen für Angelegenheiten von im wesentlichen 
abgeleiteten Sorten, zu erkunden. Der CAJ nahm zur Kenntnis, daß über sämtliche Entwicklungen in bezug 
auf eine Sitzung auf künftigen Tagungen des CAJ berichtet werden soll. 
 

UPOV-Musteramtsblatt für Sortenschutz (Überarbeitung) 
 
27. Der CAJ billigte die vorgeschlagene Überarbeitung des Dokuments UPOV/INF/5, 
„UPOV-Musteramtsblatt für Sortenschutz“, wie in Dokument UPOV/INF/5/2 Entwurf 1, 
„UPOV-Musterveröffentlichung für Sortenschutz (Überarbeitung)“, dargelegt. Der CAJ vereinbarte, die 
Überarbeitung des Dokument UPOV/INF/5 auf der Grundlage des Dokuments UPOV/INF/5/2 Draft 1 im 
Hinblick auf dessen Annahme durch den Rat im Jahre 2019 vorzulegen. 
 

Vorläufiges Programm für die Ausarbeitung von Informationsmaterial 
 
28. Der CAJ vereinbarte, das Programm für die Ausarbeitung von Informationsmaterial in Verbindung mit 
den Erörterungen unter dem Tagesordnungspunkt „Programm für die sechsundsiebzigste Tagung“ zu prüfen. 
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Sortenbezeichnungen 
 
29. Der CAJ prüfte die Dokumente CAJ/75/7 und CAJ/75/7 Add. sowie den mündlichen Bericht über die 
Entwicklungen auf der fünften Sitzung der Arbeitsgruppe für Sortenbezeichnungen (WG-DEN) vom 
30. Oktober 2018 in Genf, der in den nachstehenden Absätzen zusammengefaßt ist. 
 
30. Die WG-DEN prüfte die Überarbeitung des Dokuments UPOV/INF/12/5, „Erläuterungen zu 
Sortenbezeichnungen nach dem UPOV-Übereinkommen“ (Dokumente UPOV/WG-DEN/5/2 und 
UPOV/EXN/DEN/1 Draft 1). 
 
31. Der CAJ nahm zur Kenntnis, daß die WG-DEN nach wie vor Angelegenheiten betreffend den 
Abschnitt 2.3.3, „Identität der Sorte“, und Abschnitt 2.3.4, „Identität des Züchters“, prüfe. 
 
32. In bezug auf die Bezeichnungsklassen in Dokument UPOV/INF/12/5 erhielt die WG-DEN folgende 
Vorschläge für Änderungen der Bezeichnungsklassen und ersuchte den CAJ, diese Vorschläge an den TC 
zur Prüfung durch den TC und gegebenenfalls durch die entsprechenden TWP auf deren künftigen 
Sitzungen weiterzuleiten: 
 

a) Vorschlag, die derzeitige Klasse 205 (Cichorium und Lactuca) in zwei neue Klassen aufzuteilen: 
 

• Klasse: Lactuca – Cichorium endivia (Endivie), Cichorium intybus var. foliosum (Chicorée 
und Italienische Zichorie) 

• Klasse: C. intybus var. sativum (Wurzelzichorie) 
 

b) Vorschlag, die Gattung Epichloe (ehemals Neotyphodium) in die Klasse 203 (Agrostis, Dactylis, 
Festuca, Festulolium, Lolium, Phalaris, Phleum und Poa.) aufzunehmen. 

33. Die WG-DEN hatte vereinbart, den Abschnitt 2.6, „UPOV-Suchinstrument für Ähnlichkeiten zum 
Zweck der Sortenbezeichnung“, neu zu formulieren. 
 
34. In bezug auf Absatz 5, „Einheitlichkeit der Bezeichnung in allen Verbandsmitgliedern“, hatte die 
WG-DEN vereinbart, für Synonyme Anleitung zu erteilen. 
 
35. Die WG-DEN hatte vereinbarte, daß ein neuer Entwurf einschlägiger Abschnitte nur des Dokuments 
UPOV/EXN/DEN an die WG-DEN im Hinblick auf von der WG-DEN auf dem Schriftweg einzureichende 
Bemerkungen verbreitet werden soll. 
 
36. Die WG-DEN hatte vereinbart, daß das Dokument UPOV/EXN/DEN/1 Draft 2 der WG-DEN/6 und dem 
CAJ/76 im Oktober 2019 vorgelegt werden soll. 
 
37. In bezug auf Punkt 4, „UPOV-Suchinstrument für Ähnlichkeiten zum Zweck der 
Sortenbezeichnung“, hatte die WG-DEN vereinbart, die Arbeit zusammen mit dem Gemeinschaftlichen 
Sortenamt der Europäischen Union (CPVO) erneut aufzunehmen. 
 
38. Die WG-DEN hatte in bezug auf Punkt 5 ihrer Tagesordnung, „PLUTO-Datenbank“, folgendes 
vereinbart: 
 

a) Akzente und Sonderzeichen in Sortenbezeichnungen in der PLUTO-Datenbank zu akzeptieren 
und zugleich darauf hinzuweisen, daß das Suchinstrument für Sortenbezeichnungen in der 
PLUTO-Datenbank leidglich die ASCII-Zeichensatzdarstellung, wie in der ISO-Norm 646 definiert, 
verwenden werde; 

 
b) das „Programm zur Verbesserung der Datenbank für Pflanzensorten“, Abschnitt 3.1.3, zu 

überarbeiten, um den akzeptablen Zeichensatz in die ISO/IEC-Norm 8859 1: 1998 zu ändern; 
 
c) die Verbandsmitglieder zu ersuchen, nachzuprüfen, ob sie über einschlägige Sortendaten 

verfügen, die nicht mehr in der PLUTO-Datenbank vorhanden sind, jedoch zuvor in die 
PLUTO-Datenbank eingegeben worden waren; 

 
d) das Verbandsbüro soll die Möglichkeiten erforschen, eine einzige Kennung für Erfassungen von 

Sorten in die PLUTO-Datenbank aufzunehmen, damit neu eingereichte Daten zu den 
bestehenden Daten hinzukämen, anstatt sie zu ersetzen; 

 



CAJ/75/14 
Seite 5 

 
e) zusätzliche Daten sollten nicht in die PLUTO-Datenbank aufgenommen werden, sondern über 

eine Suchplattform für unabhängige Datenbanken zugänglich sein, und 
 
f) das Verbandsbüro soll ein Rundschreiben herausgeben, um die Verbandsmitglieder zu ersuchen, 

Daten vorzuschlagen, die sie in die PLUTO-Datenbank aufgenommen sehen möchten oder die 
über eine Suchplattform für unabhängige Datenbanken zugänglich sein sollen. 

 
39. Die WG-DEN hatte in bezug auf Punkt 6 ihrer Tagesordnung, „Nicht akzeptable Begriffe“, vereinbart, 
die Angelegenheit nicht weiterzuverfolgen. 
 
40. Die WG-DEN hatte das für die nächste Sitzung vorgeschlagene Datum wie folgt vereinbart: Dienstag, 
29. Oktober 2019 (Abend). 
 
41. Der CAJ nahm den auf der siebenundfünfzigsten Tagung des CAJ vorgetragenen mündlichen Bericht 
über die Entwicklungen auf der fünften Sitzung der WG-DEN, wie in den Absätzen 30 bis 40 oben dargelegt, 
zur Kenntnis. 
 
42. Der CAJ nahm insbesondere zur Kenntnis, daß die von der WG-DEN vorgeschlagenen 
Überarbeitungen des Dokuments UPOV/INF/12/5, „Erläuterungen zu Sortenbezeichnungen nach dem 
UPOV-Übereinkommen“, dem CAJ auf seiner sechsundsiebzigsten Tagung zusammen mit den 
Bemerkungen der WG-DEN auf deren sechster Sitzung vorgelegt werden würden. 
 
43. Der CAJ vereinbarte, den TC zu ersuchen, folgende von der WG-DEN erhaltene Vorschläge zur 
Überarbeitung der Liste der Klassen in Dokument UPOV/INF/12/5 zu prüfen: 
 

a) Vorschlag, die derzeitige Klasse 205 (Cichorium und Lactuca) in zwei neue Klassen aufzuteilen: 
 

a. Klasse: Lactuca – Cichorium endivia (Endivie), Cichorium intybus var. foliosum (Chicorée 
und Italienische Zichorie) 

b. Klasse: C. intybus var. sativum (Wurzelzichorie) 
 

b) Vorschlag, die Gattung Epichloe (ehemals Neotyphodium) in die Klasse 203 (Agrostis, Dactylis, 
Festuca, Festulolium, Lolium, Phalaris, Phleum und Poa.) aufzunehmen. 

 
44. Der CAJ nahm die Entwicklungen betreffen das Verfahren zur Überarbeitung der neunten Ausgabe 
des ICNCP zur Kenntnis, wie in den Absätzen 3 bis 6 des Dokuments CAJ/75/7 Add. dargelegt. 
 
45. Der CAJ vereinbarte, daß das Verbandsbüro zur Überarbeitung der neunten Ausgabe des ICNCP auf 
der Grundlage des Dokuments UPOV/INF/12/5, „Erläuterungen zu Sortenbezeichnungen nach dem 
UPOV-Übereinkommen“, und der Arbeit der WG-DEN beitragen sollte. 
 
 
Informationen und Datenbanken 
 
Elektronisches Antragsformblatt 
 
46. Der CAJ prüfte die Dokumente CAJ/75/8 und CAJ/75/13 sowie das Referat des Verbandsbüros, das 
als Dokument CAJ/75/8 Add. bereitgestellt werden soll. 
 
47. Der CAJ nahm zur Kenntnis, daß der TC auf dessen vierundfünfzigster Tagung vereinbart habe, daß 
es für das Verbandsbüro hilfreich wäre, auf Ersuchen einen Bericht für die an UPOV PRISMA teilnehmenden 
Behörden über das Ausmaß zu erstellen, in dem ihre Antragsformblätter mit den Antragsformblättern 
anderer Verbandsmitglieder und dem UPOV-Musterantragsformblatt abgestimmt seien. Der CAJ nahm zur 
Kenntnis, daß der TC angemerkt habe, dies sei eine Angelegenheit, die dem CAJ zur Kenntnis gebracht 
werden sollte (vergleiche Dokument CAJ/75/13, Absatz 17). 
 
48. Der CAJ nahm die Entwicklungen betreffend UPOV PRISMA, wie in Dokument CAJ/75/8 dargelegt, 
sowie das Referat des Verbandsbüros zur Kenntnis. 
 
49. Der CAJ nahm zur Kenntnis, daß Vorschläge betreffend finanzielle Aspekte von UPOV PRISMA vom 
Beratenden Ausschuß auf dessen fünfundneunzigster Tagung und gegebenenfalls vom Rat auf dessen 
zweiundfünfzigster ordentlicher Tagung geprüft werden würden. 
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UPOV-Informationsdatenbanken 
 
50. Der CAJ prüfte die Dokumente CAJ/75/9 und CAJ/75/13. 
 

UPOV-Code-System 
 
51. Der CAJ nahm zur Kenntnis, daß im Jahre 2017 440 neue UPOV-Codes erstellt wurden und 
insgesamt 8 589 UPOV-Codes in der GENIE-Datenbank enthalten sind. 
 
52. Der CAJ nahm zur Kenntnis, daß das Verbandsbüro im Auftrag von DG SANTÉ bis September 2017 
neue UPOV-Codes für 191 forstliche Baumarten in die GENIE-Datenbank aufnahm, wie in Absatz 7 des 
Dokuments CAJ/75/9 dargelegt. 
 
53. Der CAJ billigte die vom TC auf dessen vierundfünfzigster Tagung vereinbarten Änderungen 
betreffend das UPOV-Code-System, wie in Dokument CAJ/75/13, Absätze 21 bis 27, dargelegt. 
 

PLUTO-Datenbank 
 
54. Der CAJ nahm die Zusammenfassung der Beiträge zur PLUTO-Datenbank von 2014 bis 2017 und die 
aktuelle Lage der Verbandsmitglieder bezüglich der Einreichung von Daten, wie in der Anlage des 
Dokuments CAJ/75/9 dargelegt, zur Kenntnis. 
 

Austausch und Verwendung von Software und Ausrüstung 
 
55. Der CAJ prüfte die Dokumente CAJ/75/10, CAJ/75/13, UPOV/INF/16/8 Draft 1 und UPOV/INF/22/5 
Draft 1. 
 
56. Der CAJ nahm zur Kenntnis, daß der Rat auf dessen einundfünfzigster ordentlicher Tagung die 
Überarbeitung der Dokumente UPOV/INF/16, „Austauschbare Software“ (Dokument UPOV/INF/16/7), und 
UPOV/INF/22, „Von Verbandsmitgliedern verwendete Software und Ausrüstung“ 
(Dokument UPOV/INF/22/4), angenommen habe. 
 
57. Der CAJ nahm den Bericht über die Schlußfolgerungen des TC auf dessen vierundfünfzigster Tagung 
betreffend die Vorschläge zur Überarbeitung der Dokumente UPOV/INF/16/7 und UPOV/INF/22/4 sowie 
über das Vorgehen zur Bereitstellung der Dokumente UPOV/INF/16 und UPOV/INF/22 in durchsuchbarer 
Form auf der UPOV-Website, wie in Dokument CAJ/75/13 dargelegt, zur Kenntnis. 
 
58. Der CAJ billigte die vorgeschlagenen Überarbeitungen des Dokuments UPOV/INF/16, wie in 
Dokument UPOV/INF/16/8 Draft 1 dargelegt, und des Dokuments UPOV/INF/22, wie in Dokument  
UPOV/INF/22/5 Draft 1 dargelegt, zusammen mit den Schlußfolgerungen des TC auf dessen vierundfünfzigster 
Tagung, wie in Dokument CAJ/75/13 dargelegt. 
 
59. Der CAJ nahm zur Kenntnis, daß der Rat ersucht werden würde, die vorgeschlagenen 
Überarbeitungen der Dokumente UPOV/INF/16 und UPOV/INF/22, wie in den Dokumenten 
UPOV/INF/16/8 Draft 1 bzw. UPOV/INF/22/5 Draft 1 dargelegt, im Hinblick auf deren Annahme auf dessen 
zweiundfünfzigster ordentlicher Tagung zu prüfen. 
 
 
Molekulare Verfahren 
 
60. Der CAJ prüfte die Dokumente CAJ/75/11 und CAJ/75/13. 
 
61. Der CAJ nahm zur Kenntnis, daß der TC auf dessen vierundfünfzigster Tagung vereinbart habe, daß 
das Modell „Kombination phänotypischer und molekularer Abstände bei der Verwaltung von 
Sortensammlungen“ des Dokuments TGP/15, „Anleitung zur Verwendung biochemischer und molekularer 
Marker bei der Prüfung der Unterscheidbarkeit, der Homogenität und der Beständigkeit (DUS)“, Abschnitt 
2.2, zu einem späteren Zeitpunkt, nachdem in Frankreich ein zusätzlicher Schwellenwert umgesetzt wurde, 
überarbeitet werden solle, wie in Absatz 18 des Dokuments CAJ/75/11 dargelegt. 
 
62. Der CAJ nahm zur Kenntnis, daß der TC auf dessen vierundfünfzigster Tagung der Aufnahme eines 
neuen Modells, „Genetische Selektion von ähnlichen Sorten für die erste Wachstumsperiode“, und des 
„Beispiels Gartenbohne“ in Dokument TGP/15 auf der Grundlage des Dokuments TGP/15/2 Draft 1, 
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geändert durch den TC, wie in Absatz 28 des Dokuments CAJ/75/11 dargelegt, zugestimmt habe. Der CAJ 
nahm zur Kenntnis, daß die vorgeschlagene Überarbeitung des Dokuments TGP/15 im Hinblick auf deren 
Billigung durch den CAJ und Annahme durch den Rat im Jahre 2019 vorgelegt werden soll. 
 
63. Der CAJ nahm zur Kenntnis, daß der TC auf dessen vierundfünfzigster Tagung die Europäische 
Union, Frankreich und die Niederlande ersucht habe, einen neuen Entwurf des Dokuments UPOV/INF/17, 
„Richtlinien für die DNS-Profilierung: Auswahl molekularer Marker und Aufbau von Datenbanken 
(‚BMT-Richtlinien‘)“ zur Prüfung durch die achtzehnte Tagung der BMT auszuarbeiten, wie in Dokument 
CAJ/75/13, Anlage, Absatz 42, dargelegt. 
 
64. Der CAJ nahm zur Kenntnis, daß der TC angemerkt habe, daß ISTA auf der siebzehnten Tagung der 
BMT nicht in der Lage gewesen sei, den vorgeschlagenen gemeinsamen Aktivitäten mit UPOV und OECD 
zuzustimmen, wie in Dokument CAJ/75/13, Anlage, Absatz 45, dargelegt, und daß der TC vereinbart habe, 
ISTA zu ersuchen, den Initiativen beizutreten, sobald sie dazu in der Lage sei. 
 
65. Der CAJ nahm zur Kenntnis, daß der TC vereinbart habe, daß UPOV und OECD bei den zuvor vom 
TC vereinbarten Angelegenheiten Fortschritte erzielen sollen, wie in Dokument CAJ/75/13, Anlage, Absatz 
46, dargelegt. 
 
66. Der CAJ nahm zur Kenntnis, daß der TC vereinbart habe, die BMT und die TWP zu ersuchen, eine 
Bestandsaufnahme der Verwendung molekularer Markerverfahren nach Pflanze im Hinblick auf die 
Ausarbeitung eines gemeinsamen Dokuments von OECD, UPOV und ISTA mit diesen Informationen in 
einem ähnlichen Format wie das UPOV-Dokument UPOV/INF/16, „Austauschbare Software“, zu erarbeiten, 
wie in Dokument CAJ/75/13, Anlage, Absatz 47, dargelegt. 
 
67. Der CAJ nahm zur Kenntnis, daß der TC vereinbart habe, die BMT zu ersuchen, ein gemeinsames 
Dokument zur Erläuterung der wesentlichen Besonderheiten der Systeme von OECD, UPOV und ISTA zu 
erarbeiten, wie in Dokument CAJ/75/13, Anlage, Absatz 48, dargelegt. 
 
68.  Der CAJ nahm zur Kenntnis, daß der TC die vom Vertreter der OECD erteilte Information, daß 
vorgesehen sei, in Verbindung mit dem ISTA-Saatgutkongreß 2019 in Indien eine gemeinsame 
Arbeitstagung von ISTA, UPOV und OECD durchzuführen, wie in Dokument CAJ/75/13, Anlage, Absatz 49, 
dargelegt, zur Kenntnis genommen habe. 
 
69. Der CAJ nahm zur Kenntnis, daß auf der sechzehnten und siebzehnten Tagung der BMT 
Diskussionsgruppen gebildet wurden, damit BMT-Teilnehmer in Verbindung mit den Schlußfolgerungen des 
TC Informationen über ihre Arbeit austauschen und Kooperationsbereiche erkunden können, wie in den 
Absätzen 46 und 48 des Dokuments CAJ/75/11 dargelegt. 
 
70. Der CAJ nahm zur Kenntnis, daß die BMT vorhat, auf ihrer achtzehnten Tagung Fragen betreffend die 
Zusammenarbeit zwischen Partnern und Dienstleistungserbringern zu erörtern, darunter Vertraulichkeit, 
Zugang zu Daten und Material, Genehmigung für die zu leistende Arbeit und Verfügbarkeit von Ergebnissen 
und Informationen für Partner, wie in Absatz 49 des Dokuments CAJ/75/11 dargelegt; 
 
71. Der CAJ nahm zur Kenntnis, daß der TC auf dessen vierundfünfzigster Tagung vereinbart habe, daß 
den übrigen TWP über die Ergebnisse der Koordinierungstagung in der BMT Bericht erstattet werden soll 
und die TWP ersucht werden sollen, eine ähnliche Tagung abzuhalten, um auf den Ergebnissen der BMT 
aufzubauen und diese in die künftige Arbeit der BMT einfließen zu lassen, wie in Absatz 50 des Dokuments 
CAJ/75/11 dargelegt. 
 
72.  Der CAJ nahm zur Kenntnis, daß der TC auf dessen vierundfünfzigster Tagung dem Vorschlag der 
BMT, eine Erläuterung in das Dokument TGP/15 aufzunehmen, daß es der entsprechenden TWP und dem 
TC obliegt, einzuschätzen, ob die Zuverlässigkeit der Kopplung zwischen dem Gen und der Ausprägung des 
Merkmals erfüllt ist, um eine Methode in die Prüfungsrichtlinien einzubeziehen, wie in Dokument CAJ/75/13, 
Anlage, Absatz 51, dargelegt, zugestimmt habe. 
 
73. Der CAJ nahm zur Kenntnis, daß der TC dem Vorschlag der BMT zugestimmt habe, daß auf der 
Grundlage des von den Niederlanden in Dokument BMT/17/21 genannten Beispiels ein neues Beispiel in 
das Dokument TGP/15 aufgenommen werden soll, um eine Situation zu veranschaulichen, in der 
merkmalspezifische Marker keine vollständigen Informationen über die Ausprägungsstufe eines Merkmals 
ergeben. Der TC hatte vereinbart, die Sachverständigen aus den Niederlanden zu ersuchen, einen 
Vorschlag auszuarbeiten, der den TWP und der BMT vorgelegt werden soll, und daß der sich daraus 
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ergebende Vorschlag dem TC auf dessen fünfundfünfzigster Tagung vorgelegt werden soll, wie in Dokument 
CAJ/75/13, Anlage, Absatz 53, dargelegt. 
 
 
13. Programm für die sechsundsiebzigste Tagung 
 
74. Der CAJ vereinbarte folgendes Programm für seine sechsundsiebzigste Tagung, die am Nachmittag 
des 30. Oktober 2019 stattfinden wird: 
 

1. Eröffnung der Tagung 
 
2. Annahme der Tagesordnung 
 
3. Bericht über die Entwicklungen im Technischen Ausschuß 
 
4. Im wesentlichen abgeleitete Sorten 
 
5. Ausarbeitung von Informationsmaterial zum UPOV-Übereinkommen 
 
6. TGP-Dokumente 
 
7. Sortenbezeichnungen 
 
8. Informationen und Datenbanken 
 

a) UPOV PRISMA 
 
b) UPOV-Informationsdatenbanken  
 
c) Austausch und Verwendung von Software und Ausrüstung 

 
9.  Molekulare Verfahren 
 
10. Mindestabstände 
 
11. Programm der siebenundsiebzigsten Tagung 
 
12. Annahme des Berichts (sofern zeitlich möglich) 
 
13. Schließung der Tagung 

 
75. Der CAJ nahm diesen Bericht bei Schließung 
seiner Tagung am 31. Oktober 2018 an. 
 
 
 

[Anlage folgt] 
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Pierre Claver RUNIGA (Mr.), Head of Policy, Legal & International Cooperation Department, ARIPO, Harare  
(e-mail: pruniga@aripo.org) 



CAJ/75/14 
Annexe / Annex / Anlage / Anexo 

Seite 7 / Seite 7 Seite 7 
 

COMMUNAUTÉ INTERNATIONALE DES OBTENTEURS DE PLANTES ORNEMENTALES ET 
FRUITIÈRES À REPRODUCTION ASEXUÉE (CIOPORA) / INTERNATIONAL COMMUNITY OF 
BREEDERS OF ASEXUALLY REPRODUCED ORNAMENTAL AND FRUIT PLANTS (CIOPORA) / 
INTERNATIONALE GEMEINSCHAFT DER ZÜCHTER VEGETATIV VERMEHRBARER ZIERUND 
OBSTPFLANZEN (CIOPORA) / COMUNIDAD INTERNACIONAL DE OBTENTORES DE VARIEDADES 
ORNAMENTALES Y FRUTALES DE REPRODUCCIÓN ASEXUADA (CIOPORA) 

Edgar KRIEGER (Mr.), Secretary General, International Community of Breeders of Asexually Reproduced 
Ornamental and Fruit Plants (CIOPORA), Hamburg, Germany  
(e-mail: edgar.krieger@ciopora.org) 
Micaela FILIPPO (Ms.), Legal Council, International Community of Breeders of Asexually Reproduced 
Ornamental and Fruit Plants (CIOPORA), Hamburg, Allemagne  
(e-mail: micaela.filippo@ciopora.org) 
Dominique THÉVENON (Mme), Board member, Treasurer – CIOPORA, AIGN®, International Community of 
Breeders of Asexually Reproduced Ornamental and Fruit Plants  (CIOPORA), Hamburg  
(e-mail: t.dominique4@aliceadsl.fr) 
Alain MEILLAND (M.), Président d' AOHE, Meilland International, Le Canet des Maures  
(e-mail: meilland.a@wanadoo.fr) 
Bruno ETAVARD (Mr.), Board Member, Meilland International, Le Luc en Provence  
(e-mail: bruno@meilland.com) 

CROPLIFE INTERNATIONAL 

Marcel BRUINS, Consultant, CropLife International, Bruxelles  
(e-mail: mbruins1964@gmail.com)  

INTERNATIONAL SEED FEDERATION (ISF) 

Michael KELLER (Mr.), Secretary General, International Seed Federation (ISF), Nyon  
(e-mail: m.keller@worldseed.org) 
Hélène GUILLOT (Ms.), International Agricultural Manager, International Seed Federation (ISF), Nyon  
(e-mail: h.guillot@worldseed.org)  
Judith DE ROOS - BLOKLAND (Ms.), Legal Advisor, Regulatory and Legal Affairs, Plantum NL, Gouda 
(e-mail: j.deroos@plantum.nl)   
Stevan MADJARAC (Mr.), Germplasm IP Lead, American Seed Trade Association (ASTA), Alexandria   
(e-mail: s.madjarac@gmail.com) 
Jean DONNENWIRTH (Mr.), Global PVP lead Pioneer/Corteva, Chair of CLI PVP working group, 
Pioneer Overseas Corporation, Aussonne 
(e-mail: jean.donnenwirth@pioneer.com) 
Magali PLA (Ms.), Deputy Manager, IP Department, Limagrain, Gerzat  
(e-mail: magali.pla@limagrain.com)   
Sietske WOUDA (Ms.), Lead Global Germplasm PVP/MA, Syngenta International AG, Basel 
(e-mail: sietske.wouda@syngenta.com) 
Robert FAIRLESS (Mr.), Bayer, Morges 
(e-mail: robert.fairless@bayer.com) 

EUROPEAN SEED ASSOCIATION (ESA) 

Eric DEVRON (Mr.), General Manager SICASOV, Member of the Board ESA, SICASOV, Paris 
(e-mail: eric.devron@sicasov.com) 
Szonja CSÖRGÖ (Ms.), Director, Intellectual Property & Legal Affairs, European Seed Association (ESA), 
Bruxelles  
(e-mail: szonjacsorgo@euroseeds.eu) 

ASSOCIATION FOR PLANT BREEDING FOR THE BENEFIT OF SOCIETY (APBREBES) 

François MEIENBERG (Mr.), Coordinator, Association for Plant Breeding for the Benefit of Society 
(APBREBES), Lausanne  
(e-mail: meienberg@bluewin.ch) 
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Laurent GABERELL (Mr.), Member of the board, Association for Plant Breeding for the Benefit of Society 
(APBREBES), Lausanne 
(e-mail: laurent.gaberell@publiceye.ch) 

ASSOCIATION INTERNATIONALE DES PRODUCTEURS HORTICOLES (AIPH) /  
INTERNATIONAL ASSOCIATION OF HORTICULTURAL PRODUCERS (AIPH) /  
INTERNATIONALER VERBAND DES ERWERBSGARTENBAUES (AIPH) /  
ASOCIACIÓN INTERNACIONAL DE PRODUCTORES HORTÍCOLAS (AIPH) 

Mia BUMA (Ms.), Secretary, Committee for Novelty Protection, International Association of Horticultural 
Producers (AIPH), Oxfordshire  
(e-mail: info@miabuma.nl) 

IV. BUREAU / OFFICER / VORSITZ / OFICINA 

Anthony PARKER (Mr.), Chair 
Patrick NGWEDIAGI (Mr.), Vice-Chair 

V. BUREAU DE L’UPOV / OFFICE OF UPOV / BÜRO DER UPOV / OFICINA DE LA UPOV 

Peter BUTTON (Mr.), Vice Secretary-General 
Yolanda HUERTA (Ms.), Legal Counsel and Director of Training and Assistance 
Tomochika MOTOMURA (Mr.), Technical/Regional Officer (Asia) 
Ben RIVOIRE (Mr.), Technical/Regional Officer (Africa, Arab countries) 
Leontino TAVEIRA (Mr.), Technical/Regional Officer (Latin America, Caribbean countries) 
Hend MADHOUR (Ms.), IT Officer 
Carla Marina SANTOS (Ms.), Legal Assistant 
Ruixi HAN (Mr.), Fellow 
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